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Instruções de utilização
O pessário de silicone flexível é normalmente utilizado para prolapso uterino ligeiro de 
primeiro ou segundo grau ou procidência. Os pessários são feitos de silicone %100 de grau 
médico. Os pessários são concebidos para utilização numa única doente.

CUIDADO 
A legislação europeia exige que um médico prescreva o dispositivo.

CONTRAINDICAÇÕES 
Os pessários estão contraindicados em infeções agudas do trato genital, infeções pélvicas ou 
doentes não adequados. 

PROCEDIMENTOS 
A adaptação requer geralmente uma avaliação de vários tamanhos para determinar o 
tamanho adequado do pessário. O conjunto de adaptação do pessário é uma ajuda valiosa 
na seleção do pessário correto. Pode ser necessário um lubrificante vaginal para o conforto da 
doente antes da inserção do pessário. O médico pode sugerir KY jelly® ou equivalente.
O médico deve determinar se a doente necessita de terapêutica com estrogénios antes de 
prescrever um pessário.
1. Realize um exame pélvico normal antes da adaptação e introdução de um pessário. Um 
exame pélvico ajuda a determinar o tamanho adequado. O pessário dobrar-se-á facilmente 
através dos maiores orifícios de drenagem para simplificar a inserção e a remoção. O pessário 
deve ser suficientemente grande para a sua indicação mas não deve causar qualquer pressão 
ou desconforto indevido.
2. Comprima o pessário e insira-o suavemente através do introito. Depois de o pessário ter 
passado pelo introito, solte o pessário comprimido para que este se expanda até à sua forma 
normal.
3. Mova suavemente o pessário até ao colo do útero para suportar o cistocele ou retocele e 
o útero. Quando estiver na posição correta, o médico deverá ser capaz de inserir um dedo 
examinador entre o bordo externo do pessário e a parede vaginal. Este espaçamento irá 
garantir o conforto da doente e reduzir o risco de necrose por pressão.
4. Uma vez no lugar, o pessário não se deve desalojar quando estiver de pé, sentada, agachada 
ou dobrada. Não deve ser desconfortável para a doente durante nenhuma destas atividades 
de rotina.
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5. Se a doente for cuidar do pessário, certifique-se de que a instrui sobre a sua limpeza, 
inserção e remoção.
6. Diga à doente para relatar imediatamente qualquer desconforto ou dificuldade em urinar 
ou defecar.

REMOÇÃO, LIMPEZA E SEGUIMENTO SUGERIDO
1. Para remover o pessário, mova-o cuidadosamente para a frente, em direção ao introito. 
Quando o pessário estiver dentro do seu alcance, comprima-o e retire-o cuidadosamente.
 
2. O pessário pode ser limpo com sabão neutro e água morna. A vida útil do pessário é 
limitada. Examine o pessário relativamente a sinais de deterioração.
3. A relação sexual será contraindicada com o pessário colocado.
4. Discuta com a doente a importância de seguir as instruções e a duração do tempo esperado 
para a utilização do pessário.
5. Dentro de 24 a 48 horas, certifique-se de que a doente não é alérgica ao pessário. Examine 
a vagina e pergunte à doente se houve algum desconforto, irritação, pressão, sensibilidade 
ou corrimento vaginal invulgar. Determine também se houve alguma melhoria nos sintomas 
pessoais.
6. Agende visitas de seguimento de acordo com as necessidades da doente e de acordo com 
a política local.

CONDIÇÕES DE GARANTIA GIMA
Aplica-se a garantia B2B padrão GIMA de 12 meses.
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SÍMBOLOS - DESCRIÇÃO

Consulte as instruções 
de uso Número de lote 

Fabricante Código produto

Data de fabrico Armazenar em local fresco 
e seco

O dispositivo médico está 
em conformidade com a 
Diretiva 93/42/EEC

Guardar ao abrigo da luz solar

Cuidado: leia as 
instruções (avisos) 
cuidadosamente

Não use se o pacote estiver 
danificado

Representante autorizado 
na União Europeia Isento de látex

Data de validade não estéril

Dispositivo descartável, 
não reutilizar Importado por




